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A AIGUILLES

50
Mod. 200

Mod. 202

Martello pneumatico attacco esagonale. Idoneo per l’utilizzo pesante e 
continuativo. Fornito in valigetta con 5 scalpelli, molla trattenimento e trattenitore.

Martello pneumatico attacco esagonale. Corpo ergonomico in composito 
con cuscinetto posteriore antivibrante. Fornito in valigetta con 5 scalpelli, 
molla trattenimento e trattenitore.

Heavy-duty hexagonal air hammer. In blow mould case, complete with 5 chisels, 
quick change retainer and retainer spring.

Pistolet burineur pneumatique, avec attaque hexagonal. En coffret, avec 5 outils, 
mandrin automatique de retenue du burin et ressort de retenue.

Hexagonal air hammer. Ergonomical composite body with rear damping 
pad. In blow mould case, complete with 5 chisels, quick change retainer 
and retainer spring.

Pistolet burineur hexagonal. Corps ergonomique en composite avec 
coussinet postérieur antivibratoire. En coffret, avec 5 outils, mandrin 
automatique de retenue du burin et ressort de retenue.

Cod. 14000035

Cod. 14000040
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Mod. AC 9 Mod. AC 11

Mod. 479

Trattenitore per scalpelli per mod. 200, 202 e 479.
Quick change retainer for mod. 200, 202 and 479.
Mandrin automatique de retenue du burin 
pour mod. 200, 202 et 479.

Molla trattenimento per mod. 200, 202 e 479.
Retainer spring for mod. 200, 202 and 479.
Ressort de retenue pour mod. 200, 202 et 479.

Martello pneumatico attacco esagonale, dotato 
di regolatore di potenza. Completo di 5 scalpelli 
e molla trattenimento.

Hexagonal air hammer, with progressive power regulator. 
Equipped with 5 chisels and retainer spring.

Pistolet burineur pneumatique, avec régulateur 
de puissance. Equipé avec 5 outils et ressort de retenue.

Cod. 17509000 Cod. 4010104042

Set aghi di ricambio
(19 aghi 18 cm - Ø 3 mm) per mod. 210 e 211.

Replacement needles set
(19 needles 18 cm - Ø 3 mm) for mod. 210 and 211.

Jeu d’aiguilles de rechange
(19 aiguilles 18 cm - Ø 3 mm) pour mod. 210 et 211.

Cod. 17600010

Cod. 14000010

Martelli e scrostatori ad aghi - Hammers and needle scalers - Burineurs et dérouilleurs à aiguilles

CARATTERISTICHE TECNICHE   TECHNICAL FEATURES - DONNÉES TECHNIQUES

Mod. 200 - 10 3.000 6,2 1/4” BSPT 10 8,3 1,70 96±3 110±3 5,8

Mod. 202 - 10 3.000 6,2 1/4” BSPT 8 8,2 1,56 97,4±3 108,4±3 4,2

Mod. 479 - 10 3.500 6,2 1/4” BSPT 10 8,3 1,50 99±3 110,9±3 7,4 

Mod. 210 19 (Ø 3 mm) - 3.000 6,2 1/4” BSPT 8 4,0 2,60 97±3 107,8±3 8,7

Mod. 211 19 (Ø 3 mm) - 3.000 6,2 1/4” BSPT 8 4,0 2,60 97±3 107,8±3 8,7

bar l/sec kg dB(A) m/sec2mm dB(A)

Scalpelli esagonali Ø 10 mm:
Ø 10 mm hexagonal chisels:
Outils hexagonaux Ø 10 mm:

Cod. 10600179

Cod. 10600279

Cod. 10600379

Cod. 10600579

Cod. 10600679
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Mod. 211

Scrostatore ad aghi con impugnatura a pistola. Dotato di 
manicotto regolabile per adattare la lunghezza degli aghi al 
lavoro da svolgere.

Pistol version needle scaler. Equipped with adjustable 
coupling to adapt the length of the needles to the task.

Dérouilleur à aiguilles à pistolet. Equipé de manchon 
réglable pour ajuster la longueur des aiguilles à la tâche.

Cod. 14002010
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Mod. 210

Scrostatore ad aghi con impugnatura dritta. 
Dotato di manicotto regolabile per adattare 
la lunghezza degli aghi al lavoro da svolgere.

Straight version needle scaler. Equipped with 
adjustable coupling to adapt the length of the 
needles to the task.

Dérouilleur à aiguilles droit. Equipé de 
manchon réglable pour ajuster la longueur 
des aiguilles à la tâche.

Cod. 14002000
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